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DOS SABORES AMERICANOS.
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MO CKTA I L

DIGE S T I V I  /  LIQ UOR I

Proliferação de Speakeasies 

em Nova Iorque

Em 1922, estimava-se que existiam pelo menos 5.000 

speakeasies nos Estados Unidos. Até meados da 

década de 1920, a cidade de Nova Iorque contava com 

mais de 32.000 estabelecimentos clandestinos de 

consumo de álcool, muitos localizados próximos a 

escolas e áreas residenciais, desafiando abertamente 

as restrições da Lei Seca.

Nova Iorque, 1922 – Desde a entrada em vigor da 18.ª 

Emenda à Constituição dos Estados Unidos, que proíbe a 

fabricação, venda e transporte de bebidas alcoólicas, a 

cidade de Nova Iorque e outras metrópoles americanas 

têm assistido ao crescimento explosivo dos chamados 

“speakeasies”, estabelecimentos clandestinos onde o 

álcool flui livremente, longe dos olhos da lei.

Gangues como a Broadway Mob, liderada por figuras 

como Lucky Luciano e Frank Costello, desempenharam 

um papel crucial no fornecimento de bebidas alcoólicas 

para speakeasies em Nova Iorque. Essas organizações 

criminosas garantiam a distribuição eficiente de álcool, 

muitas vezes com a proteção de autoridades corruptas. 

A Lei Seca também teve um impacto significativo na 

participação das mulheres na vida noturna. Antes 

excluídas de bares e saloons, as mulheres passaram a 

frequentar speakeasies, onde podiam dançar e beber 

livremente, marcando uma mudança cultural 

importante na sociedade americana. 

Bares Clandestinos Florescem

nas Sombras da Lei Seca 

O Papel das Mulheres na 
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Era da Proibição
Tinta

Red

Branca

White

Frutos do Bosque

Espumante

Red Fruits (sparkling wine)

Maracujá

Espumante

Passion fruit (Sparkling Wine)

1.3L 2L

15.95 27.95

15.95 27.95

18.95 33.95

18.95 33.95

Aperol Spritz  7.95

Espumante, Aperol e água com gás

Sparkling wine, Aperol and sparkling water

Ginetto  5.50

Gin, frutos vermelhos, água tónica e manjericão

Gin, red fruits, tonic water and basil

Limoncello Spritz 5.50

Limoncello, água com gás e espumante

Limoncello, sparkling water and sparkling wine

Sbagliato  5.50

Limão, vinho tinto, canela e chantilly

Lemon, red wine, cinnamon and whipped cream

Margarita  7.95

Tequila, contreau e sumo de limão

Tequila, contreau and lemon juice

Mojito  7.50

Rum, sumo de limão açúcar, hotelã e água com gás

Rum, lemon juice, sugar, mint and sparkling water

Daiquiri  6.95

Rum, sumo de limão e açúcar

Rum, lemon juice and sugar

Piña Colada  7.95

Rum, batido de côco e sumo de abacaxi

Rum, coconut milkshake and pineapple juice

Porto Tónico  7.95

Vinho do Porto e água tónica

Port wine and tonic water

Long Island Ice Tea  9.95

Vodka, tequila, rum, triple sec, gin,

 sumo de limão, açúcar e cola

Vodka, tequila, rum, triple sec,

gin, lime juice, sugar and cola

Expresso Martini  7.50

Vodka, licor de café e café

Milano  5.95

Sumo de abacaxi, de lima, de laranja e hortelã

Pineapple juice, lemon juice, orange juice and mint

New York  5.95

Puré de frutos vermelhos, sumo de laranja e hortelã

Red fruit puree, fruit juice, orange and mint

Virgin Mojito 6.50

Sumo de limão, açúcar, hortelã e água com gás

Lemon juice, sugar, mint and sparkling water

San Francisco  6.95

Sumo de laranja, sumo de limão, sumo

de abacaxi e grenadine

Orange juice, lemon juice, juice

pineapple and grenadine

Sem álcool

No alcohol

Martini (rosso ou blanco)  4.50

Licor Beirão  4.95

Limoncello  4.95

Sambuca  5.00

Grappa  4.95

Aliança Velha  8.50

Porto Tawny  4.95

Porto Lágrima  5.50

I  NO S T R I  GI N

W H I S K Y

GI N

RU M

VODK A

SA NGR I A S

   
Sam Giancana   10.95

Tanqueray, água tónica, limão, hortelã e pimenta preta

Tanqueray, lemon, mint and black pepper

Tom Devaney   11.95

Bulldog, água tónica, frutos vermelhos e manjericão

Bulldog, red fruits, tonic water and basil

James Burke   12.95

Hendricks, água tónica, laranja e pimenta preta

Heindricks, orange and black pepper

Jameson  6.95

Jack Daniel’s  9.95

Jhonny Walker Red Label   6.95

Jhonny Walker Black Label   9.95

Cardhu 12 anos  11.00

Balvenie 12 anos 11.00

Heindrick’s 12.95

Bulldog  10.95

Tanqueray  10.95

Água tónica

(Laranja, limão, frutos vermelhos)

Tonic water

(Orange, lemon, red fruits)

Bacardi  4.50

Bacardi Lemon  4.75

GreyGoose  4.25

Absolut  4.50

C H A M PAGN E  /  E S P U M A N T E

Moet & Chandon (Brut Imperial)  120

Moet & Chandon (Nectar Reserve) 135

Asti Gancia  22.95

CA I PI R I N H A

Clássica   5.95

Cachaça, açúcar e lima

Cachaça, sugar and lime

Tequila Sunrise  7.95

Tequila (6cl) 6.95

Tequila, grenadine e sumo de laranja

Tequila, grenadine and orange juice

Negroni 6.50

Gin, martini rosso, campari

Gin, rosso martini, campari

Cuba Libre 6.50

Rum, pepsi

Rum, pepsi



CE RV E JA S

- - 12.95

- 6.95 11.95

4.50 - 14.95

ITALIANOS
Italian wines

- - 17.95

5.95 - 14.95

- - 13.95

5.95 - 14.95

- - 16.95

- 8.95

- 7.95 13.95

4.50 - 14.95

- - 18.50

5.95 - 18.95

- 13.95

4.50 - 14.95

- - 18.50

5.95 -

Douro

Alentejo

Planalto

Assobio

BRANCO

Douro

Alentejo

- - 24.95

12.95

Planalto
- 21.95- -

Assobio

4.95 8.95 12.95

- - 39.50

- - 44.50

4.95 8.50 12.95

4.50 - 14.95

- - 27.95

- - 49.50

5.95 - 18.95

- -

- - 44.50

8.50

4.50 - 14.95

- -

- - 49.50

5.95 -

Douro

TINTO

Douro

Alentejo

Sado

- - 14.95- -

- - 23.95-

- 17.50 32.95

- -

- 6.95

4.50 - 14.95

ROSÉ

Sado

Trás-os-montes

Douro

Trás-os-montes

Douro

Branco / White

- -

Branco / White

5.95 -

Branco, tinto ou rosé

White, red or rosé

- - 13.95

Tinto / Red

5.95 -

Branco / White

- -

- - 18.95

- - 12.95

- -

- - 12.95

VERDE

Monção e MalgaçoMonção e Malgaço

- 6.95 11.95-

- - 11.95- -

Sado

- - 13.954.25 7.50

Dão

- - 42.95- -

- - 11.95- -

Sado

VINHOS
WINES

Reserva

Imperial 20cl  2.25

Tulipa 40cl  3.95

Caneca 50cl  4.50

Artesanal 1927 Weiss 33cl  3.45

Somersby 33cl  3.25

Maçã e frutos vermelhos

Apple and red fruits

Super Bock 33cl  2.95

Normal, stout, s/alcool

Regular, stout, alcohol-free

Beers

CA F E T E R I A Co�eeR E F R IGE RA N T E S Sodas

ÁG UA Water

Água s/gás 37cl  2.25

Still Water 75cl

Água s/gás 75cl  3.25

Still Water 75cl

Água das Pedras 33cl  2.25

Sparkling water 33cl

S. Pellegrino 75cl  4.95

Água Tónica Premium 20cl  3.45

Tonic Water Premium 20cl

Água Sabores 25cl  2.65

Flavored Water 25cl

Lata 33cl  2.60

Pepsi, 7up, Guaraná Brasil, Frisumo e Frutea

Can 33cl

Néctares 20cl  2.60

Pêra, pêssego, maçã

Juice Néctares 20cl (pear, peach, apple)

Sumo Natural 30cl  4.25

Laranja / abacaxi

Natural Juice 30cl (orange or pineapple)

Limonada 30cl  3.50

Lemonade

Café Expresso   1.60

Espresso

Café Duplo   2.95

Double

Descafeinado   1.70

Cappuccino   2.95

1/2 de Leite   2.65

Café Bombom   3.95

2.75

5.50

Infusões   2.80

Infusions 

A Lei Seca Chega 

ao Fim!

Após 13 anos de proibição, os Estados Unidos revogam 

oficialmente a 18.ª Emenda à Constituição com a ratificação da 

21.ª Emenda. Às 17h32, o Estado do Utah tornou-se o 36.º a 

aprovar a nova emenda, garantindo a maioria necessária. Com 

isso, termina a era da Lei Seca, que desde 1920 proibia a 

fabricação, venda e transporte de bebidas alcoólicas. Multidões 

reuniram-se em bares, restaurantes e praças públicas em 

cidades como Nova Iorque, Chicago e São Francisco, celebrando 

com copos erguidos e música ao vivo. As cervejarias reabriram 

portas imediatamente, muitas já preparadas para servir os 

primeiros copos de cerveja legal após mais de uma década. Em 

Times Square, registaram-se cenas de euforia, com centenas de 

pessoas a cantar “Happy Days Are Here Again”, hino não oficial 

do fim da proibição. Um dos cartazes mais fotografados do dia 

dizia: “Adeus, 18.ª Emenda!” Restaurantes serviram menus 

especiais para a ocasião, e jornais distribuíram edições extra 

com a manchete: “Prohibition Ends at Last!” — A Seca 

terminou. Brindemos à liberdade!”

Copo 15cl 37.5cl 75cl

Copo 15cl 37.5cl 75cl

White wine

Copo 15cl 37.5cl 75cl

Red wine

Copo 15cl 37.5cl 75cl

Rosé wine

Copo 15cl 37.5cl 75cl

Green wine

Nero D’Avola

Prosecco ‘Doc’ Reguta

Fundação EA

Santo Graal

Papa Figos

Fundação EA

Quinta do Carmo

Santo Graal

Papa Figos

Quinta do Carmo

Esteva

Santo Graal

Quinta de la Rosa

Quinta dos Negueirões

Papa Figos

Fundação EA

Quinta do Carmo

Cartuxa

Monte da Ravasqueira

Esteva

Santo Graal

Quinta dos Negueirões

Papa Figos

Tons Dourum

Duas Quintas

João Pires

Mateus

Santo Graal

João Pires

Mateus

Santo Graal

Pinot Grigio

Inzolia Chardonnay

Lambrusco

Deu La Deu

Muralhas de Monção

Deu La Deu

Quinta da Aveleda

Muralhas de Monção

Dona Ermelinda

Cabriz

Quinta Bacalhoa

Dona Ermelinda

Quinta de La Rosa

Copo 15cl 37.5cl 75cl


